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The challenge of Technical Translation and Its Teaching Using Modern
Translation-Assisting Technologies
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Abstract:

It is no longer possible for technical translation to be taught relying solely on
traditional translation skills. This is where translation assistance tools come into
play, such as Computer-Assisted Translation (CAT tools) or machine translation,
which have become an integral part of the translation process. And then follows the
review process, which provides an opportunity to compare the translation to the
original text, thereby helping to improve the quality of the final texts.

It is important to understand what constitutes a technical text. In this context, it is
essential to differentiate between technical translation and parallel writing although
they share similarities in some aspects, they are distinct in nature.
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Technical translation; translation teaching; parallel writing; modern translation
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1Jean Delisle <Analyse du discours comme méthode de traduction, Presses de
I’Université d’Ottawa, 1980,p.32.

2 Petit Larousse 2007.p.1039.

3Céline Beaudet et Isabelle Clerc, Pour un enseignement de la rédaction
professionnelle ou de la rédaction technique?, Revue Technostyle, vol. 18, n° 1,
(automne), 2002, p36.

4Mathilde Julie Livia Fontanet, la traduction technique, le texte sous 1’empire de
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Bruxelles, 1997, p.25, 26.
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